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DE

Sicherheitshinweise fur den Einsatz in explosionsgefahrdeten Bereichen, verfigbar in den
Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafol.

cz Pokud nastanou potize pfi éteni bezpe¢nostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De gnsker det.

EL Edv duokoAeveoTe va SlaBdoete Tiq untodeifelg aodaAeiag oTig YAWooEeG Tou 1dn
€X0oUV TUTwOEL, TOTE o€ TepimTwon {TNoNg HIopoupe va BEcoupe otn didbeon oag éva
avTiypado autwv oTn yYAwooa Tng Xwpag oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnduete lugemisega, siis saadame me teie
jarelepéarimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fl Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilté aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi elSirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvasni,
akkor lépjen veliink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités j mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

Lv Ja Jums ir problémas droSibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
shiegsim péc pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta™ biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurtakif ipprovduti, infurmana u
ahna nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnos$ci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostgpnimy Panstwu kopig w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instrugdes de seguranga no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma cépia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpecnostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zéklade Ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku Vasej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vase drzave.

SV Om du har problem att I&sa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi gérna

pa begéran en kopia pa ditt sprak till forfogande.
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1 JenctBue

[JaHHble yKasaHua no 6e30nacHOCTH AeNCTBUTENbHbI /17 EMKOCTHbIX YPOBHEMEPOB T1na
VEGACAL CL6.D****P/F**** B cooTBeTCTBMM CO CBMAETENLCTBOM yTBEpHAeHMA Tuna EC

TUV 05 ATEX 2827 X ¢ lononHeHnem 4 (Homep CBraeTenbCcTea Ha TUMOBOM LWWAbAWKE) U ANA
BCEX MPMOOPOB C HOMEPOM JaHHbIX YKasaHui no 6e3onacHocTy (45514) Ha TMMOBOM LUM/bAMKE.

2 O6uwee

VEGACAL CL6.D****P/F**** npumeHsAeTCcA AN KOHTPOIA UK PEryIMPOBaHNA YPOBHEN
3ano/IHeHUsA BO B3PbIBOOMNACHbLIX 30HAX, B TOM YXAC/E B C/ly4ae ropiodnx UAKOCTEN, ra3os,
KOHAEHCaToB W/ NapoB.

VEGACAL CL6.D****P/F**** MOMeT NPUMEHATLCA BO B3PbIBOONACHON aTMOoCcdepe BCEX roproHmx
matepuanos pynnbl B3pbiBoonacHocTw lIA, 1IB 1 IIC B ycnoBuax npuMeHeHus, TpebyoLmx
o6opyposaHua Kateropum 1/2G nnm 2G.

VEGACAL CL6.D****P/F**** cOCTOMT U3 Kopryca 31eKTPOHUKM, UMEIOLLIErO OTCEK MOAK/IOYEHNA
"Ex-d" n oTceK nogrntodeHuna "Ex-i", anemeHTa npucoeimHeHuaA K NpoLeccy U YyBCTBUTE/IbHOMO
3/1eMeHTa.

B oTceke nogknoyeHns "Ex-i" TaKKe MOXKET 6bITb YCTaHOBEH MOAY/b MHANKALMWU U HACTPOMKM.

Yerpoinctea VEGACAL CL62/63/64/69.D****P/F**** B Ka4yecTBe YyBCTBUTENIbHOIO 3/1EMEHTa UMEIOT
CTEPHHEBOM M3MEPUTEIbHBIN 30HA, KOTOPbIV TaKKe Ha3bIBAETCHA EMKOCTHBIM 9/1EKTPOAOM.

Yctporictea VEGACAL CL65/66.D****P/F*** B KayecTBe YyBCTBMTE/IbHOTO 9/1EMEHTA UMEIOT
TPOCOBbIN U3MEPUTENbHBIVM 30HA, KOTOPbIM TaKKe Ha3blBAETCA EMKOCTHbLIM TPOCOBbLIM
9/IEKTPOAOM.

Mpu moHTame u akcnayataunm VEGACAL CL6.D****P/F**** Bo B3pbIBOONACHbIX 30HAaX AO/HKHbI
cob6noaaTbeA 06LIMe MOHTaHbIe TPEGOBaHWA B OTHOLLEHMK B3pbiBo3awmTel EN 60079-14, a
TaKe JaHHble YKa3aHus No 6e30MacHOCTU.

JomKHbI COﬁﬂlO,anbCH YHasaHuA PyKOBOACTBaA Mo aKCnayaTaunn u ,D,el‘/’iCTByl'OLIJ,I/Ie B OTHOLWUEHUH
B3pPbIBO3aLMNTbl MOHTaXHbI€ MHCTPYKLWUK UM HOPMbl MOHTaXa 3neHTpoo6opy,qosava.

MoHTa B3pbIBOONACHbIX YCTAHOBOK AO/IHKEH NPOU3BOAUTLCSA TOJIbKO MEPCOHANOM C
COOTBETCTBYHIOLLEN KBaIMDUKALMEN.

0O6opypoBaHue Hateropuu 1/2G (o6opygoBanue EPL Ga/Gb)

Bo B3pbIBOONACHOW 30HE KOPMYC 3/1IEKTPOHUKM YCTaHABIMBAETCSA B 30HaX, TPEBYHOLLMX
o6opynoBaHus Kateropun 2G. DneMeHT NpUcoeMHEHNS K NPOLIECCy yCTaHaBIMBaETCSA
Ha CTeHKe, pasfensatLLel 30Hbl, rae Tpebyetcsa o6opyposaHue Kateropumn 2G namn 1G.
L‘|yBCTBl/ITeJ'IbeIl\/'I 3/IEMEeHT C MexXxaHWU4eCHKUM 3/1eMeHTOM Kpern/JieHnA yCTaHaB/IMBaeTCA BO
B3pblBOONacHoM 3oHe Kateropun 1G.

O6opypoBaHue Hateropum 2G (o6opyaosaHue EPL Gb)
Bo B3pbIBOONACHOM 30HE KOPMYC 3/IEKTPOHWMKM U YYBCTBUTESIbHbINA 31EMEHT C MEXaHUHECKUM
3/1IEMEHTOM KpeneHusi yCTaHaBIMBAIOTCA B 30HaX, Tpebytolumx o6opynosaHus Hateropum 2G.

3 TexHU4YecKue gaHHble

ONeKTpU4ecKme aaHHble

HeucKpo6e3zonacHas ToKoBas Lenb

ToKoBas Lenb NMTaHKA U CUrHana: U=14...32VDC
(Knemmbl 1[+], 2[-] B oTCeKe nogkoyde- |y _— 253V AC
Hus "Ex-d") "
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UcKpob6e3onacHble TOKOBbIE Lienu

ToKoBas Lenb MHAWKALWMU U HACTPOMKMU:
(knemmbl 5, 6, 7, 8 B OTCEKE NOAK/IOYE-
HUA "EX-i" MK WITEKepHbIM pasbem npu
[ByXKaMepHOM MCMOJIHEHMU Kopryca)

ToKoBas Lienb KOMMYHUKaLMWK: (THE3A0
wwHbl 1°C B 0TCEHE NoakKo4eHUs "Ex-i")

ToKoBas Lenb MOAYNA MHAMKALUK U
HaCTPOMKM: (MPUKMUMHbIE KOHTaKTbI B
oTceKe noaktoyeHus "Ex-i")

TokoBas Lenb U3MepeHns eMKOCTH:
(MCNoNHeHWe € BbIHOCHbLIM KOPyCOM)

Bup B3pbiBO3aLLMTbI: MICKpO6e3donacHocTb Ex ia IIC

[ns noaKno4eHns K McKpob6e3onacHom TOKOBOWM
Lienu cBA3aHHOIO BbIHOCHOO YCTPOMCTBA MHAMKALMM
VEGADIS 61/81 (PTB 02 ATEX 2136 X).

TpeboBaHUA K MEKCOEANHEHMIO UCKPOGE30NaCHbIX
ToKOBbIX Lienen mexay VEGACAL CL6.D****P/F****
1 BbIHOCHBIM YCTPOWCTBOM MHAMKALMKW U HACTPOMKHU
VEGADIS 61 BbinosHATCA, ecav obLasn
MHAYKTUBHOCTb M 06LLAA EMKOCTb COEAMHUTEILHOTO
kabena merpay VEGACAL CL6.D****P/F**** n
BbIHOCHbIM YCTPOMCTBOM MHAMKauun VEGADIS 61/81
He npesblwatoTL =160 MkH K C =2,4 MKD.

Bwp, B3pbiBO3aLLmMTbI: MCKpO6eadonacHocTb Ex ia IIC

TonbKo A/IA NOAKIOYEHMSA K UCKpOoBe3onacHom
TOKOBOW Lienu curHana uHTepdencHoro
apantepa VEGACONNECT (PTB 01 ATEX 2007,
PTB 07 ATEX 2013 X).

Mpw noaKYeHUN HTEPDECHOrO aganTepa
VEGACONNECT 1 BbIHOCHOMO yCTPOMCTBA MHAMKALMM
n HacTporiku VEGADIS 61/81 nonyyatoTesa cnegytowme
MaKCHMaJlbHble 3HaYeHUs1 COeAMHUTEIbHOTO Kabensa K
VEGADIS 61/81: C, = 2,8 MKD 1 L, = 100 MKIH.

Bup B3pbIBO3aLLMThI: UCKpobBe3onacHocTb Ex ia IIC

ToNbKO AN1A NOAKOYEHWA MOAYNA MHAMKALUK U
HacTporku PLICSCOM.

Bwp, B3pbiBO3aLLMTbI: MCKpO6eadonacHocTb Ex ia IIC

Y MCMOIHEHWS C BbIHOCHBIM KOPMYCOM AJ/IMHA
TPUaKCHabHOTO UM KOGKCUaIbHOrO COeUHUTENBHOTO
Kabena Memay KoprycoM 3/IEKTPOHUKM 1 KOPMYCOM
3/71IEKTPOAA HE MOMKET NpeBbiath 10 M.

Kabenb

MckpobesonacHble TokoBble Lenv VEGACAL CL6.D****P/F**** 6e3onacHo rasibBaHN4YeCKH
pa3Bsi3aHbl C HEUCKPOGE30MaCHOM TOKOBOM LieMblo CUrHana U NUTaHus U ¢ YacTAMU, KOTopble

MOoryT 6bITb 3a3EM/IEHDI.

4 YcnosuAa npumeHeHus

MaKcrmasbHble JOMyCTUMble TEMMEPAaTypbl OKpYHatoLLe cpeabl B 3aBUCUMOCTH OT
TemMnepaTypHbIX K1accoB 6epyTCs U3 CefyoLmx TabuL.

O6opypoBaHue Kateropuu 1/2G (o6opyaosaHue EPL Ga/Gb)

TemnepartypHbIit Knacc Temnepatypa oKpyHartolwei cpe- | Temneparypa oKpyHaiolein
Abl Ha 3/IEKTPOHUKE cpeAbl Ha YyBCTBUTE/IbHOM 3/e-
MeHTe
T6 -40 ... +38°C -20 ... +60 °C
T5 -40 ... +53°C -20 ... +60 °C
T4,T3,T2,T1 -40 ... +60 °C -20 ... +60 °C

an Temneparypax Ha 4yBCTBUTE/IbHOM 3/IEMEHTE U 3/IEKTPOHNKE, COOTBETCTBYHLLNX
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TemneparypHbiM Knaccam T6 ... T1, gonycKaeTca TONIbKO AaB/ieHne Npu aTMOCHEPHbIX YCA0BUAX
B npegenax 0,8 ... 1,1 6ap. Ecav 4yBCTBUTENBHbBIN 3/1EMEHT EMKOCTHOIO M3MEPUTEIBHOIO

30HAA 9KCNAyaTUpyeTCA NpU Temneparypax, NPeBbILLAtOLWMX YKa3aHHbIe B BbILLENPUBEAEHHOM
Tabnuue 3Ha4YeHus, To Npu SKcnayaTaln He0O6XoAMMO COOTBETCTBYIOWMMU MepamMu ob6ecneynTb
OTCYTCTBME OMNAaCHOCTW BOCM/IaMEHEHUA U3-3a TaKWUX ropAYMX NoBepxHocTer. MakcumanbHO
JonycTumas Temneparypa Ha 3/1eKTPOHUKE/KOPyce NPy STOM He MOXET NPeBbIlaTh 3HA4YEHWUM
B COOTBETCTBWM C BbILLENPUBEAEHHOW TaGMLEN. YCIOBUA IKCNAyaTaumm Ana npuMeHeHus 6e3
NPUCYTCTBMA B3PbIBOOMACHbIX CMECeN caeayeT 6paTb M3 AaHHbIX U3roTOBUTENSA.

O6opypoBaHue Hateropum 2G (o6opyaosaHue EPL Gb)

TemnepatypHbIii Temnepatypa oKpy- | Temnepatypa okpy- | Temneparypa okpy- | Temneparypa oKpy-
Knacc HatoLeit cpefbl Ha | alolei cpeabl Ha | Halolwei cpeabl Harolei cpefbl
3/IEKTPOHUKE YyBCTBMTE/IbHOM  |Ha YyBCTBUTE/1b- Ha YyBCTBUTE/b-
3/IeMeHTe C U30/1A- | HOM 3/1IeMeHTe, 6e3 | HOM 3/IeEMEHTe, C
uuen PE/PA TemnepaTypHOH TemneparypHou
BCTaBKMW BCTaBKOW

T6 -40...+38°C -40...480°C -50 ... +85°C -50...+85°C

T5 -40 ... +53°C -40...+80°C -50 ... +100 °C -50 ... +100 °C

T4 -40 ... +60 °C -40...+80°C -50 ... +135°C -50 ... +135°C

T3,T2,T1 -40 ... +60°C -40...+80°C -50... +150 °C -50 ... 4200 °C

Ecnu 4yBCTBUTENBHDBIV 91€MEHT EMKOCTHOTO M3MEPUTE/IbHOMO 30HAA SKCIJTyaTUupyeTcsa npu
Temneparypax, NpPeBbILalLLMX YKa3aHHble B BbILLENPUBEAEHHON Tab/nLe 3Ha4eHWA, TO Npu
9KCMJIyaTaumm COOTBETCTBYIOLWMMU MEPAMM JOJIKHA OblTb MCK/IIOYEHa ONacHOCTb BOCM/IaMEHEHNA
13-3a TaKMX ropAa4Mx NoBepxHocTen. MakcmumanbHaa gonyctMman Temneparypa Ha 3/IeKTPOHUKe/
Kopryce Npu 3TOM He A0J/I}Ha NpeBbIllaTbh 3Ha4EHMM B COOTBETCTBUM C Tabavuen. [lonyctumble
paboyre Temnepartypbl 1 AaBneHnsa 6epyTca U3 AaHHbIX MPOU3BOAUTENA.

5 3awumTa OoT ONacHOCTHU BCJIeACTBUE CTaTUHECHOrO 3/IEKTpUYecTBa

Ha VEGACAL CL6.D****P/F**** B UCNONHEHWM C NACTUKOBbLIMU AETaNSIMU, TAKUMU KaK
CMOTPOBOE OKOLLUKO B METa/IZIMYECKOM KOpryce (OTCEK NogK/IoYeHns "Ex-i") nam nsonauma
N3MEepUTENbHOrO 30HAA, MMeeTCA NpeaynpexaaroLian Tabnmyka ¢ ykazaHnem mep 6e30nacHocTH,
KOTOPbIE JOMKHbI COBMIOAATLCA NPU BKCMN/yaTalmm B OTHOLLEHUM CTaTUYECKON 3NEeKTPU3aLmn.

' Coating/plastic parts
Avoid electrostatic charge

BHumaHwme: MNMnactukoBble getanm! OnacHOCTb 91EKTPOCTaTUHECKOro 3apszaal

® 13beraTb TpeHusA
® He YnuCTUTb Cyxum
e He MOHTMpOBaTL B 30HE PAAOM C MOTOKOM HEMNPOBOAALLEN cpefibl

6 CToMKOCTb MaTepuana

B ycnoBusAx npumeHeHus, Tpebytowwmx obopyaosaHua Hateropum 1/2G, VEGACAL
CL6.D****P/F**** pa3peluaeTca ycTaHaBAMBaTb TO/IbKO B TAKUX Cpefax, K KOTOPbIM
KOHTaKTMPYIOLLME CO Cpefor MaTepuasbl ABNAIOTCA OCTATOYHO CTOMKUMMU.

7 3asemnieHue
OTcek nogkntoyenus "Ex-d" y VEGACAL CL6.D****P/F**** copepHuT Ge3onacHbivi 6apbep
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¢ 6e30MacHoOM rasibBaHU4ECKOM pa3Ba3Kom. MickpobesonacHble TokoBble Lenv VEGACAL
CL6.D****P/F**** 6e3onacHo rabBaHU4ECKM pasBsi3aHbl C HEMCKPOBE30NACHOM TOKOBOM LiEMbo
CuUrHana v NnMTaHnA 1 ¢ YacTtAaMK, KOTOpble MOy T ObITb 3a3€M/1EHbI.

8 HauyaHue, Hone6aHue

JonxHbl 6bITb 06ecneyeHbl Mepbl NPOTUB OMACHOCTW BCIEACTBUE KaYaHWA MK KonebaHns
yyBcTBUTENBHOIO anemerHTa VEGACAL CL6.D****P/F****,

9 YKopauMBaHue Tpoca U3MEepPUTESIbHOro 3oHaa

Mocne ykopaunsaHusa Tpoca nsmeputensHoro 3oHaa VEGACAL CL6.D****P/F**** ponHa 6biTb
obecneyeHa gocTaToyHas UKCaLmMA HATAXKHOIO rpy3a NocpeacTBOM CTOMOPHOrO BUHTA.

10 Bwupa B3pbiBO3alUTbI: B3pblBOHENpoHUL,aemas obosio4Kka Ex "d"

Hnemmbl ans nogrIto4eHna paboyero HanpAKEHWA M TOKOBOWM LieNW CUrHana pasmelleHbl B
OTCEKe MNOAKIYEHMA C BULOM B3pbIBO3aLLMThI "B3pbiBOHENPOHULaemMas o6onouka” ("d").

3a30p pe3bbbl MEXAY OTCEKOM NOoAK/I0HEHUA "EX-d" 1 KpbILWKON ABAAeTCA
B3PbIBOHENPOHMULLAEMOM LLESbIO.

Otcek nogxntodeHmsa "Ex d" umeet peabdy M20 x 1,5 nnm ¥2-14 NPT gnsa nogrntoveHus
cepTMdULMPOBAHHOM KabesenpoBOLHON CUCTEMbI MW A/1A YCTAHOBKU CEPTUDULIMPOBAHHOTO
no EN 60079-1 ka6enbHoro Beoga "Ex d". KabenbHble BBOAbI M BBOAB! IMHWUM NMPOCTOM
KOHCTPYKLMM UCNONb30BaTh He paspeluaetca. [loaHHbl cobnogarsca Tpebosanma pasg,.

13.1 1 13.2 EN 60079-1. Mpu nogrnto4eHnn KabenenpoBOAHOM CUCTEMbI €€ YIIOTHUTE/IbHOE
npucnocobaeHne JOMKHO pacnonararbCsa HENOCPEeACTBEHHO Ha OTCEKe noAKayYeHns "Ex d".

Heucnonbsyemble 0TBEPCTUA AONKHbI ObITb 3aKpbIThbl B cooTBETCTBMM ¢ EN 60079-1, pasa. 11.9.

C 3aBoga BMecTe ¢ NprbopoM NocTaBiAETCA BblbpaHHbIN CepTUDOULNMPOBaHHbIN KabebHbIN
BBOg, "Ex d". B 3aBMCMMOCTHM OT 3aKa3aHHOro Tuna, KabenbHbI BBOA NPUMEHSAETCA AN1A
NOAK/IIOYEHNA apMUPOBAHHOMO WM HEaPMMPOBaHHOMO Kabens. [JokyMeHT, NoCTaBNAEMbIN
BMeCTe C COOTBETCTBYIOLLMM KabesIbHbIM BBOAOM, A0/KEH ObITb 06A3aTe/IbHO MPUHAT BO
BHUMaHuWe. HabenbHbiv BBOA, "Ex d" foeH BbiTb NPOYHO BBEPHYT B KOpryc. [ocTaBnsemMbli

B KOMINJIEKTE KabesbHbIM BBOA NPUMEHWM 1A yKa3aHHoro B cBuaeTensctee VEGACAL
CL6.D****P/F**** pmanasoHa Temneparyp kopnyca. [py ncnonb3oBaHUmM MHOTO KaGebHOro BBOAA
BMECTO NOCTaB/IAEMOrO B KOMIJIEKTE, MaKCUMasibHaA AOMyCTMMas TeMnepaTypa OKpyHatoLen
cpeabl Ha Kopnyce onpefensaeTcs, B 3aBUCUMOCTH OT A0MNYCTUMON Temneparypbl, OTAENbHO
cepTUhULMPOBAHHBIM KabesbHbIM BBOAOM M BBOAOM JIMHUWM AW TEMNEPaTyPHbIMK KnaccaMmn Ha
SNEKTPOHMKE.

OTKpbIBaTb KPbILWKY WK BbIMONHATL AEUCTBUA (HaNpUMep, NOAK/IIO4YEHNE MW HACTPOMKY)
NpUY OTKPbITOM KPbILLKE OTCEKa NoAK/oYeHns "Ex d" paspeluaeTca TONbKO Npy OTCYTCTBUM
HanpAMXEeHWA B JIMHUU MUTAHUA MW NPKU OTCYTCTBUM B3PbIBOOMACHOM armocdepsbl.

CoefmHWTENbHAA IMHWA K OTCEKy NoAK/oYeHmaA "Ex d" fonxHa 6bITb NPOJIOKEHA NOCTOAHHO U
[OCTaTOYHO 3allMLieHa OT noBperaeHus. CoeguHUTeNbHan IMHUS NMPOKaAbIBAETCA COIacHO
EN 60079-14.

KpblwKa oTceka nogratodeHus "Ex d" nepes nyCKOM B 9KCnlyaTaumio JOKHa ObiTb 3aBepHyTa 40
ynopa. KpbliwKa dUKCcHpyeTca nyTeMm BbiBEPTbIBAHMA CTOMOPHOroO BUHTA A0 ynopa.

3anpelyaeTca MEHATb MECTaMM KpbILWLKY OTCeKa nogratodeHns "Ex d" ¢ npegynperxaatoLem
HaknenKon "Do not ... is present" 1 KpbILWKY OTCeKa nogxatoveHnsa "Ex i" 6e3 npegynpexatoLlen
HaKneMKW. KpbILUKW JOMKHbI ObITb YCTAHOB/IEHbI HA COOTBETCTBYIOLLIMX OTCEKaX MOAK/IOYEHNS.

VEGACAL CL6*.D****P/F**** -



[lByxKamepHbIii Kopnyc ¢ oTcekom nogxaoyeHusa "Ex d"

1 Otcek nogrouenus "Ex i' ¢ 6710KOM 371€KTPOHUKN
2 CTOMOPHBIN BUHT KPbILLKM
3 Orcek noaxnydeHns "Ex d" co BCTPOEHHbIM 6apbepom

Heuncnonb3yemble 0TBEPCTUA [ONMKHDBI ObITb FePMETUYHO 3aKpbITbl B cO0TB. ¢ EN 60079-1 pasg,.
11.9.

11 Bup, u paamep pe3bbbl KabenbHbIx BBogoB "Ex d"
Otcek nogkntoyenus "Ex-d" VEGACAL CALE*.*******M** nmeeT KabenbHble BBoabl M20 x 1,5.
Ortcek nogkatovenms "Ex-d" VEGACAL CALE*.*******N** umeeT KabenbHble BBOAbI V2-14 NPT.
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[ata nevatu:

Bcsa npueegeHHasa 3gecb VIH(*)OpMaLI,VIH O KOMMJIEKTHOCTW NMOCTaBKN, NpUMeHeHUn

M yCrnoBuax akcniyartaumm gaTt4mkoB U cuctem 06pa6OTKVI curHasna cooTBeTcTByeT
(*)aKTVI‘-IeCKVIM AaHHbIM Ha MOMEHT.

BO3MOXHbI M3MEHEeHWSA TEXHUYECKNX AaHHbIX C €
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